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Abstract: 

This research investigates intertextuality both 

theoretically and empirically. Regarding the theoretical 

part, it presents a review of the concept of intertextuality 

in both Eastern and Western literature. In the empirical 

part, this research examines three samples of 

intertextuality: religious, historical, and literary (both 

poetry and prose) in the poems of Ibn Rashik Alkairwani. 

It will focus on examining the poetic creativity in Ibn 

Rashik’s poems and the invoking of religious, literary and 

historical texts that are part of the cultural heritage which 

is intertwined with the original text of the poet. It will 

also explore the harmony between these texts and Ibn 

Rashik’s poems. 

Keywords: Tins, Son of Agile, Kairouani, Religious, 

Historical, Literary. 
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